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Introduction

Language fossilization has raised a lot of interest during the last few decades and 
has been given a  number of definitions. Most generally, it is defined as a  pro-
pensity for language behaviours lacking appropriate forms and features gener-
ated, among other things, by the amount and quality of input being exposed to.

Explanations of the very phenomenon, followed by numerous manifestations 
and most possible causes of fossilization are presented in Chapter One. What 
is being emphasized here is the nature of fossilization, namely its unpredict-
ability, and usuality manifested by a variety and wide scope of occurrences to 
be observed in any language produced, both in speaking and writing.

How languages interact and influence each other is described in Chapter 
Two. What is at issue here constitutes cross-linguistic influences. Special atten-
tion is given to the stages of fossilization, characterized by different levels of 
language skill, and competences each.

Chapter Three opens with an overview of studies on fossilization, presenting 
the examples of what, how, and under which circumstances can be researched 
with respect to the fossilized language competence. Given the approaches, types 
of study and language focus, the evidence is presented that Polish has not under-
gone any examination of that type so far. In order to fill the research gap in the 
area of language fossilization, the research proper, organized around 146 learn-
ers of Polish as a FL attending the Polish course at the School of Polish Language 
and Culture at the University of Silesia in Katowice, Poland, is presented in 
Chapter Four. In particular, it includes the research structure, involving the re-
search questions, sample description, research tools and the course of the study.

What follows in Chapter Five is questionnaire data presentation and analysis, 
an emphasis being put on learning outcomes, evaluation of the Polish language 
material learnt, learning preferences, mistakes and language problems, and ex-
posure to input. Having shown the subjects’ experiences and opinions on the 
above-mentioned, their real language production is presented. A  qualitative 
and quantitative analysis of both spoken and written discourses produced by 
the sample in the course of three measurements is thoroughly described and 
commented upon in Chapter Six. Finally, a  cross-measurement perspective is 
presented and the chapter attempts at suggesting most popular fossilization 
tendencies and qualities the very phenomenon has been marked by.
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The concluding Chapter Seven offers answers to the research questions, 
and solutions to language problems experienced by the advanced learners of 
Polish as a  FL. The former are informative and conclusive in nature, based 
on the study results. The latter constitute a  series of poetry-based exercises to 
be introduced in the form of supplementary materials into the course of the 
Polish language. The poems in question are selected from the author’s books of 
poetry, and, structurally, are meant to cater for linguistic difficulties examined 
in the present study. What is more, both the structure and the content of the 
tasks recommended are believed to influence language change in a positive way, 
making the learners work on language (here: grammar) more frequently and 
more efficiently touching the sense of beauty and the sense of art ascribed to 
poetry at the same time.



Marzena Wysocka-Narewska

Fosylizacja u zaawansowanych użytkowników języka polskiego jako obcego
Analiza problemów i propozycja możliwych rozwiązań

S t r e s z c z e n i e

Praca koncentruje się na trudnościach językowych, z jakimi borykają się na co dzień 
uczący się języka polskiego jako obcego. Jej głównym celem jest znalezienie praktycznych roz-
wiązań i sposobów radzenia sobie z niepoprawnymi tworami językowymi w mowie i w piśmie, 
które notorycznie blokują rozwój języka, powodują regres i stagnację językową, a  w  konse-
kwencji prowadzą do fosylizacji języka.

Praca składa się z siedmiu rozdziałów. Rozdział pierwszy przedstawia zagadnienie fosy-
lizacji języka. Oprócz definicji wyjaśnione zostają przyczyny odpowiadające za pojawienie się 
tego zjawiska, a także symptomy świadczące o sfosylizowanej kompetencji językowej. W  roz-
dziale drugim opisane zostały przykłady interakcji między językami. Ze szczególną uwagą po-
traktowane zostały języki wywierające wpływ na język angielski i język polski, z przykładami 
powstałych zmian i modyfikacji zachowań językowych. Charakterystyka oraz przebieg fosy-
lizacji języka, z omówieniem poszczególnych jej etapów kończą część teoretyczną dysertacji.

Rozdział trzeci otwiera część empiryczną pracy poprzez opisanie podjętych w przeszłości 
badań fosylizacji języka. Opis ten stanowi wstęp do szczegółowej prezentacji zaprojektowa-
nego przez Autorkę badania poświęconego fosylizacji języka polskiego jako obcego, na które 
składają się pytania badawcze, opis próby badawczej, użytych narzędzi oraz przebiegu badania 
(rozdział czwarty). W rozdziale piątym znajdujemy wyniki ankiety przeprowadzonej wśród 
146 uczestników badania (uczących się języka polskiego w Szkole Języka i Kultury Polskiej przy 
Uniwersytecie Śląskim w Katowicach). Celem ankiety było zebranie opinii respondentów na te-
mat wyników z nauki, materiału językowego, z którym pracują, preferencji językowych, a także 
popełnianych błędów językowych i problemów, z którymi się borykają oraz fosylizacji języka.

Rozdział szósty konfrontuje wypowiedzi badanych oceniające ich własną kompetencję ję-
zykową z materiałem językowym zgromadzonym podczas trzech pomiarów, które obejmowały 
wypowiedzi ustne i pisemne uczących się. Ilościowa i jakościowa analiza danych pozwala na 
wyszczególnienie istniejących problemów językowych, w tym tendencji świadczących o fosyli-
zacji języka, a także na charakterystykę badanego zjawiska.

Rozdział siódmy prezentuje odpowiedzi na pytania badawcze oraz propozycję ćwiczeń bę-
dących remedium na trudności językowe doświadczane przez osoby stanowiące próbę badaw-
czą. Propozycja owa składa się z ćwiczeń językowych (gramatycznych) opartych na tekstach 
wierszy pochodzących z tomików Autorki. Ich struktura oraz treść mają na celu wpłynąć na 
oczekiwane zmiany językowe w pozytywny sposób, poprzez estetyczną wartość zamieszczo-
nych tekstów poetyckich.



Marzena Wysocka-Narewska

Fossilisierung bei fortgeschrittenen Lernern des Polnischen als Fremdsprache
Problemanalyse und Lösungsvorschläge

Z u s a m m e n f a s s u n g

Die Arbeit konzentriert sich auf die Sprachschwierigkeiten, mit denen die Lerner des 
Polnischen als Fremdsprache im Alltag konfrontiert werden. Ihr Hauptziel ist es, praktische 
Lösungen und Methoden für den Umgang mit inkorrekten Sprachschöpfungen in Wort und 
Schrift zu finden, welche permanent die Sprachentwicklung blockieren, zur Sprachregression 
bzw. -stagnation führen und in der Folge in einer Fossilisierung der Sprache resultieren.

Die Arbeit besteht aus sieben Kapiteln. Im ersten Kapitel wird das Problem der Fossi-
lisierung der Sprache behandelt. Neben der Definition werden darin die Ursachen für das 
Auftreten dieses Phänomens sowie die Symptome, die auf eine fossilierte Sprachkompetenz 
hinweisen, erläutert. Das zweite Kapitel präsentiert Beispiele für eine zwischensprachliche 
Interaktion. Besondere Aufmerksamkeit wird den Sprachen gewidmet, die das Englische und 
das Polnische beeinflussen, unter Berücksichtigung der daraus resultierenden Veränderungen 
und Modifikationen im Sprachverhalten. Den theoretischen Teil der Dissertation schließt eine 
Charakteristik und Beschreibung der einzelnen Phasen der Fossilisierung der Sprache ab.

Das dritte Kapitel öffnet den empirischen Teil der Arbeit mit einer Darstellung des aktuel-
len Forschungsstandes zum Problem der Fossilisierung. Es leitet zugleich zu einer ausführlichen 
Erörterung der von der Autorin konzipierten Untersuchung des Polnischen als Fremdsprache 
über, die aus den Forschungsfragen sowie einer Beschreibung der Stichprobe, verwendeter 
Instrumente und des Verlaufs der Untersuchung besteht (viertes Kapitel). Im fünften Kapitel 
werden die Ergebnisse einer Fragebogenerhebung präsentiert, die unter 146 Untersuchungs-
teilnehmern durchgeführt wurde (Lerner des Polnischen an der Schule für Polnische Sprache 
und Kultur an der Schlesischen Universität Katowice). Ziel der Fragebogenerhebung war es, die 
Meinungen der Befragten zu ihren Lernergebnissen, dem verwendeten Sprachmaterial, ihren 
sprachlichen Präferenzen, den begangenen Fehlern bzw. zu bewältigenden Problemen sowie 
zur Fossilisierung der Sprache zu erfassen.

Im sechsten Kapitel werden die Aussagen der Befragten zur Einschätzung ihrer eigenen 
Sprachkompetenzen mit dem Sprachmaterial verglichen, das im Rahmen von drei Proben 
gesammelt wurde, die sowohl mündliche als auch schriftliche Aussagen der Lernenden um-
fassten. Die qualitative und quantitative Analyse der Daten ermöglicht eine Spezifizierung von 
bestehenden sprachlichen Problemen einschließlich Tendenzen, welche auf die Fossilisierung 
der Sprache hindeuten, sowie eine Charakterisierung des untersuchten Phänomens.

Das siebte Kapitel präsentiert Antworten auf die Forschungsfragen und Übungsvorschläge 
zur Behebung von Sprachschwierigkeiten, die bei den Untersuchungsteilnehmern zu beobach-
ten waren. Es sind sprachliche (grammatikalische) Übungen, die sich auf die Gedichte aus der 
Feder der Autorin stützen. Ihre Struktur und Inhalt sind darauf abgezielt, die zu erwartenden 
sprachlichen Veränderungen durch den ästhetischen Wert der poetischen Texte positiv zu 
beeinflussen.




